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Prawidłowe ułożenie wyłącznie 
przy zabezpieczonym zamku

Ułożenie karabinka
Prawidłowe obciążenie
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Szczegóły dotyczące produktu: Niniejsza instrukcja 
dotyczy stosowania karabinków At Height Ltd, 
zgodnych z normą CE EN362:2004. Sprzęt ten może 
być używany w połączeniu z każdym odpowiednim 
środkiem ochrony osobistej (PPE), zgodnym z 
dyrektywą Unii Europejskiej nr 2016/425. Produkt 
może być teoretycznie używany także w innym 
przeznaczeniu - w razie wątpliwości skontaktuj się z 
At Height Ltd.

Oznaczenia/Piktogramy:
A Identyfikacja producenta
B Minimalna wytrzymałość niszcząca
C Norma europejska
D Kod produktu
E Znak CE i numer jednostki notyfikowanej, 
    Znak UKCA i numer zatwierdzonej jednostki
F Rok produkcji, numer partii, numer seryjny (np. 
200100001)
G Piktogram książki - przypomnienie, że użytkownik 
końcowy powinien przeczytać i zrozumieć dostarczoną 
instrukcję obsługi.

OSTRZEŻENIE!
Praca na wysokości i związane z nią czynności są 
z natury niebezpieczne. Każda osoba korzystająca 
z tego ŚOI jest odpowiedzialna za nauczenie się, 
zrozumienie i przećwiczenie właściwych technik 
korzystania ze sprzętu zgodnie z jego przeznaczeniem. 
Nie jest możliwe, aby ten dokument obejmował 
każdą ewentualność, a nieprawidłowe użycie tego 
sprzętu może mieć fatalne skutki. Ten sprzęt powinien 
być używany wyłącznie przez osobę kompetentną 
lub osobę specjalnie przeszkoloną w jego obsłudze. 
Sprzęt ten nie powinien być używany przez osoby ze 
schorzeniami i dysfunkcjami, które mogą wpłynąć 
na bezpieczeństwo użytkownika. Użytkownik jest 
odpowiedzialny za własne działania i każda osoba 
korzystająca z tego sprzętu przyjmuje na siebie 
wszelkie ryzyko i pełną odpowiedzialność za wszelkie 
szkody lub obrażenia, które mogą być wynikiem 
korzystania z niego. Firma At Height Ltd nie ponosi 
odpowiedzialności za szkody, obrażenia lub śmierć 
wynikające z niewłaściwego użytkowania. W 
niniejszej broszurze nie sposób omówić wszystkich 
metod użytkowania produktu. Poniższe instrukcje 
i piktogramy pokazują niektóre z powszechnych 
prawidłowych i nieprawidłowych metod użytkowania; 
niemożliwe jest przewidzenie ich wszystkich. Nic 
nie zastąpi instruktażu przeprowadzonego przez 
przeszkoloną i kompetentną osobę. Przed każdym 
użyciem należy koniecznie przeprowadzić ocenę ryzyka 
i opracować plan ratunkowy na wypadek sytuacji 
awaryjnych, które mogą wystąpić podczas pracy.
Jeśli ten produkt jest odsprzedawany poza krajem 
pierwotnego przeznaczenia, sprzedawca powinien 
dostarczyć niniejszą instrukcję obsługi w języku kraju, 
w którym produkt jest sprzedawany.

Mechanizm zamka
Bezpośrednio przed, podczas i po zakończeniu 
użytkowania należy przeprowadzić kontrolę 
wzrokową/funkcjonalną, aby upewnić się, że 
urządzenie jest w stanie nadającym się do użytku 
i działa prawidłowo. Należy wykonać kontrolę 
funkcjonalną poprzez pełne otwarcie zamka, a 
następnie zwolnienie - zamek powinien się całkowicie 
zamknąć i samoczynnie zablokować (z wyjątkiem 
zamka zakręcanego). Dokładna kontrola musi być 
przeprowadzana przynajmniej raz w roku przez 
kompetentną osobę lub częściej w zależności od 
lokalnych przepisów, intensywności użytkowania lub 
czynników zewnętrznych, takich jak temperatura, 
wpływ chemikaliów, rdza, otarcia lub inne miejscowe 
uszkodzenia.
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Przykładowa karta inspekcji produktu

Wszystkie kontrole powinny być odnotowane w 
karcie inspekcji produktu podobnej do załączoneh. 
Użytkownik powinien znać historię sprzętu 
(użytkowanie, przechowywanie, przeglądy itp.). Jeśli ten 
sprzęt nie jest przeznaczony do użytku osobistego (np. 
używany w centrach szkoleniowych lub treningowych), 
zdecydowanie zalecamy systematyczne prowadzenie 
dokumentacji. Powinno ono być zawsze prowadzone 
przez kompetentną osobę. W przypadku jakichkolwiek 
wątpliwości co do bezpiecznego stanu tego sprzętu, 
lub jeśli został on użyty do zatrzymania upadku, 
powinien on zostać natychmiast wycofany z użycia i 
sprawdzony przez kompetentną osobę.

Czyszczenie, przechowywanie i transport
Niniejszy sprzęt nie może być znakowany, 
modyfikowany ani naprawiany przez użytkownika. 
Uwaga: Ten sprzęt nie jest przeznaczony do 
konserwacji przez użytkownika, z wyjątkiem 
następujących:
Czyszczenie: w razie potrzeby wyczyścić łagodnym, 
domowym detergentem i wypłukać w czystej wodzie. 
Dokładnie wypłukać i pozostawić do samoczynnego 
wyschnięcia w ciepłym, wentylowanym pomieszczeniu 
z dala od bezpośredniego źródła ciepła. Ważne: 
Czyszczenie jest zalecane po każdym użyciu w 
środowisku morskim.
Smarowanie: nasmarować mechanizm odpowiednim 
delikatnym olejem. Czynność tę należy wykonać po 
czyszczeniu. Jeśli występują problemy z pracą zamka, 
czyszczenie i smarowanie może naprawić uszkodzony 
mechanizm - jeśli tak się nie stanie, należy natychmiast 
wymienić produkt. Smarowanie jest zalecane po 
każdym użyciu w środowisku morskim.
Przechowywanie i transport: ten produkt powinien 
być przechowywany w czystym, suchym środowisku, 
wolnym od chemikaliów i substancji żrących, z dala od 
nadmiernego ciepła lub wysokiej wilgotności.

Żywotność
Jest to maksymalna okres dopuszczenia do użycia 
produktu, z zastrzeżeniem spełnienia określonych 
warunków, zalecany przez producenta. Wyroby 
metalowe - Nielimitowany. Może to być tylko jedno 
użycie (lub nawet wcześniej, jeśli zostanie uszkodzone 
np. w transporcie lub przechowywaniu przed 
pierwszym użyciem), biorąc pod uwagę następujące 
kryteria: zabezpieczenie przed upadkiem, ogólne 
zużycie, zanieczyszczenie chemiczne, korozja, usterka 
mechaniczna/odkształcenie, pęknięcia, poluzowane 
nity, zanieczyszczenie termiczne (w normalnych 
warunkach klimatycznych), brak wyraźnego i 
czytelnego oznakowanie (np. piktogramy, odniesienie 
do partii, indywidualne numery seryjne itp.) Stosowane 
materiały to przede wszystkim stal, stal nierdzewna i 
aluminium.

Użycie
Punkt kotwiczący systemu powstrzymywania upadku 
powinien być zgodny co najmniej z normą EN795 (lub 
odpowiednią normą międzynarodową w zależności od 
kraju, w którym sprzęt jest sprzedawany), a najlepiej, 
żeby był umieszczony nad użytkownikiem w taki 
sposób, aby zminimalizować możliwość oraz wysokość 
ewentualnego upadku.. 

Należy zachować szczególną ostrożność, jeśli ten 
zatrzaśnik może być obciążony przy użyciu szerokich 
taśm (> 12 mm szerokości), ponieważ w przypadku 
obciążenia może to zmniejszyć wytrzymałość 
zatrzaśnika. Należy unikać obciążania karabinka
w wielu kierunkach. Unikać układania karabinka na 
boku lub na krawędzi.

Karabinki z zakręcanym zamkiem/zamkiem 
automatycznym powinny być stosowane tylko tam, 
gdzie użytkownik nie musi często zakładać i zdejmować 
łącznika. W przypadku karabinka typu Captive Eye lina 
lub taśma powinny być uchwycone wewnątrz oka.

Ten sprzęt jest przeznaczony do użytku w normalnych 
warunkach klimatycznych (-40°C - +50°C). 

Nie należy dokonywać zmian ani przeprowadzać 
napraw tego sprzętu. Nie należy używać tego sprzętu 
w sytuacjach wykraczających poza jego możliwości lub 
do celów innych niż te, do których jest przeznaczony. 
W przypadku korzystania z systemu składającego się z 
różnych środków ochrony indywidualnej (PPE) należy się 
upewnić, że poszczególne elementy są ze sobą w pełni 
kompatybilne, w szczególności jeśli chodzi o funkcje 
bezpośrednio związane z bezpieczeństwem.

Zgodność z EZYiD
Jeżeli produkty są wyposażone w technologię EZYiD, 
oznacza to, że mogą być lub są wyposażone w bardzo 
wytrzymały tag RFID, który zawiera unikalny numer 
seryjny, trwale związany z produktem. Ułatwia to bieżącą 
identyfikację produktu i może znacznie zwiększyć jego 
żywotność. 

Deklaracja zgodności
At Height Ltd oświadcza, że opisane powyżej produkty są 

zgodne z rozporządzeniem UE 2016/425 o środkach ochrony 
indywidualnej. Badanie typu UE i bieżąca ocena zgodności jest 

przeprowadzana przez 

SATRA Technology Europe Ltd (NB2777)
Bracetown Business Park, Clonee, Co Meath, D15 YN2P

Irlandia

zgodnie z obowiązującą normą 

EN362:2004

Deklaracja zgodności znajduje się w kartach katalogowych 
produktów na stronie www.atheightuk.com.

At Height oświadcza, że opisane powyżej produkty są zgodne z 
rozporządzeniem o środkach ochrony indywidualnej 2016/425 

ze zmianami obowiązującymi w GB dla UKCA i podlegają 
Modułowi C2 pod nadzorem jednostki uprawnionej

SATRA Technology Centre (AB 0321),
Wyndham Way,

Telford Way,
Kettering,

Northamptonshire,
NN16 8SD, UK

Deklaracje zgodności UKCA (jeśli dotyczą) można znaleźć na 
stronie produktu pod adresem www.atheightuk.com.

At Height Ltd
41c Underbank Old Road,

Holmfirth, HD91AS
WIelka Brytania
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Data 
produkcji

Data zakupuTyp produktu i numer 
seryjny

Data pierwszego 
użycia

'A' mm

'A'

Model (typ B)

OK?
(Jeśli nie, podać 

przyczynę)
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Kod produktu
xxxx/EZYiD = wyposażony w tag EZYiD

S979B

K50SG/DA/TA
K40SGP/DAP/TAP

K30SG/TA
K20SG/DA/TA

K10SG/DA/TA

61mm

31/31/31mm
23/23/23mm

25/24mm
23/23/23mm

17/16/16mm

Model (typ A)

2777   or   UKCA0321
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